BANDO PER L’ACCREDITAMENTO SPERIMENTALE DI UNA NUOVA UNITÀ D’OFFERTA SOCIALE DENOMINATA “SERVIZIO DI MEDIAZIONE LINGUISTICO-CULTURALE” PER IL TERRITORIO CREMONESE E CASALASCO NEI DIVERSI CONTESTI SOCIALE, SOCIO-SANITARIO, SANITARIO E SCOLASTICO
PROPOSTA PROGETTUALE

Allegato C)
1) Descrizione soggetto proponente 
(indicare tipo di ente, tipologia di raggruppamento/territori in cui è presente, principali attività, eventuale rete implicata nella realizzazione) 
	


2) Esperienze maturate nella gestione di servizi di mediazione linguistico-culturale 

(indicare le principali esperienze nella gestione di servizi di mediazione linguistico-culturale nell’ultimo periodo 2019-2022)
	n.
	Ente
	Attività
	Periodo (dal – al)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


3) Contesto nel quale si realizzerà la sperimentazione 
(Indicare elementi di conoscenza del territorio cremonese per quanto riguarda i servizi socio-assistenziali, socio-sanitari, sanitari e scolastici)
	· Contesto sociale
· Contesto socio-sanitario e sanitario
· Contesto scolastico



4) Obiettivi della sperimentazione 

(indicare a quali esigenze si intende rispondere)
	· Contesto sociale

· Contesto socio-sanitario e sanitario

· Contesto scolastico



5) Descrizione delle attività sperimentali e dei destinatari 

(servizi offerti, organizzazione delle prestazioni erogate, tempi/orari di funzionamento, descrizione degli operatori coinvolti, descrizione dell’utenza ai quali sono rivolti i servizi, modalità organizzative, etc.)
· Modulo sociale
	· Obiettivi
· Tipologia dei servizi offerti
· Organizzazione delle prestazioni da erogare
· Modalità e tempi di erogazione delle prestazioni
· Descrizione delle modalità di coinvolgimento degli attori del territorio
· Descrizione degli operatori coinvolti (allegare il CV)
· Presidio, monitoraggio e controllo della gestione degli interventi



· Modulo socio-sanitario e sanitario
	· Obiettivi
· Tipologia dei servizi offerti
· Organizzazione delle prestazioni da erogare
· Modalità e tempi di erogazione delle prestazioni
· Descrizione delle modalità di coinvolgimento degli attori del territorio
· Descrizione degli operatori coinvolti (allegare il CV)
· Presidio, monitoraggio e controllo della gestione degli interventi



· Modulo scolastico
	· Obiettivi
· Tipologia dei servizi offerti
· Organizzazione delle prestazioni da erogare
· Modalità e tempi di erogazione delle prestazioni
· Descrizione delle modalità di coinvolgimento degli attori del territorio
· Descrizione degli operatori coinvolti (allegare il CV)
· Presidio, monitoraggio e controllo della gestione degli interventi




6) Sistema di monitoraggio e valutazione

(indicare gli strumenti di presidio, monitoraggio e controllo della gestione degli interventi)
	


7) Innovazione

(Evidenziare gli aspetti innovativi che si intendono sviluppare nell’ambito del progetto, con dettaglio delle azioni “concrete” che si intendono realizzare)
	


8) PIANO ECONOMICO FINANZIARIO e APPORTO RISORSE

Allegare un Piano Economico Finanziario su foglio excell: i valori economici dovranno essere riferiti a 12 mesi di attività ma saranno considerati replicabili nel biennio oggetto di progettazione.
Specificare nel dettaglio le risorse aggiuntive in termini di Apporto Risorse da parte del soggetto proponente distinte in:

· Risorse aggiuntive, intese come risorse di beni immobili, attrezzature/strumentazioni, etc. che il soggetto candidato mette a disposizione per la realizzazione del progetto
· Risorse aggiuntive, intese come risorse tecnico/professionali, con particolare riferimento alla qualificazione, formazione ed esperienza professionale degli operatori coinvolti, disponibilità di volontari che consentano di integrare e ampliare le attività
· Risorse aggiuntive, intese come integrazione del budget indicativo del progetto tramite risorse proprie o derivanti da finanziamenti e/o sponsorizzazioni
9) Elenco delle risorse umane dell'organizzazione, corredato di competenze tecnico/professionali, con particolare riferimento alla qualificazione, formazione ed esperienza professionale degli

operatori coinvolti (specifiche qualifiche, titoli scolastici, e professionali posseduti)
· un operatore con funzione di coordinatore con esperienza nella direzione e supervisione di servizi/attività oggetto dell’avviso (allegare CV)
· un operatore con funzioni di reperibilità h 24 per situazioni specifiche di emergenza nel weekend o di notte (può coincidere con il coordinatore) – allegare CV
· elenco mediatori linguistico-culturali (allegare CV)
Per ciascun mediatore che si intende utilizzare indicare i seguenti elementi essenziali:
· riconoscimento della qualifica di “mediatore culturale” a seguito

· titolo di studio universitario o post-universitario (o titolo equipollente) avente come specifico obiettivo la preparazione di mediatori culturali nei servizi pubblici e nelle aziende 

di ……………….…………………………...... presso ………………………………………….….…… nell’a.a. ..................

· corso di formazione di “mediatore culturale” presso 

□ regione di ........... □ provincia di ...... □ ministero di ......... nell’a.a. ................... n. ore ...............
	· esperienza di almeno due anni in servizi di mediazione culturale mediante rapporti di collaborazione con Pubbliche Amministrazioni
n.
	Ente
	Attività
	Periodo (dal – al)
	N. ore impiegate nelle attività

dichiarate

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


· esperienza almeno biennale nelle attività oggetto dell’avviso

· lingue conosciute (oltre alla lingua madre e l’italiano) – nel complesso dell’elenco dei mediatori devono essere garantite le competenze linguistiche nelle lingue: francese, inglese, arabo, punjabi e cinese

· disponibilità ad erogare il servizio cinque giorni la settimana dal lunedì al venerdì, nella fascia oraria dalle ore 8.30 alle ore 20.00 per 52 settimane l’anno

· disponibilità ad erogare il servizio nel weekend e di notte per situazioni particolari di emergenza e/o di specifiche richieste da parte dei servizi specialistici

Data e Luogo …………………………….






   Timbro e firma Legale Rappresentante
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